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EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.
FR_IMPORTANT : A LIRE ATTENTIVEMEN ET A CONSERVER POUR VOUS Y REFERER 

ULTERIEUREMENT
ES_IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, RETAR PARA REFERÉNCIA FUTURA: LEIA ATENTAMENTE.
DE_WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.
IT_IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.
RO_IMPORTANT, PĂSTRAȚI PENTRU REFERINȚĂ VIITOARE: CITIȚI CU ATENȚIE.
PL_WAŻNE, PRZECHOWAJ DO WYKORZYSTANIA W PRZYSZŁOŚCI: PRZECZYTAJ UWAŻNIE.
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EN_NOTICE:If there is slight bending on the corners
FR_AVIS : En cas de légère courbure des angles 
ES_NOTA: Si hay una ligera flexión en las esquinas
PT_AVISO: Se houver uma ligeira dobragem nas 
esquinas
DE_HINWEIS: Wenn die Ecken leicht gebogen sind
IT_AVVISO: Qualora ci fosse una leggera flessione 
sugli angoli
PL_UWAGA: Jeśli rogi są lekko wygięte
RO_ATENȚIE: Dacă colțurile sunt ușor îndoite

EN_1.Pls wear gloves and stretch the corners slightly 
until they are flat 
FR_1.Veuillez porter des gants et exercer une légère 
torsion sur les bords jusqu'à ce qu'ils soient plats
ES_1.Por favor, use guantes y estire las esquinas 
ligeramente hasta que queden planas
PT_1. Utilize uma luva e estique ligeiramente os 
cantos até que estejam normais
DE_1.Bitte tragen Sie Handschuhe und dehnen Sie die 
Ecken leicht, bis sie flach sind
IT_1.Si prega di indossare dei guanti e di allungare 
leggermente gli angoli fino a quando non si sono 
appiattiti
PL_1. Proszę założyć rękawiczki i delikatnie 
rozciągnąć rogi, aż będą płaskie. 
RO_1. Vă rugăm să purtați mănuși și să întindeți ușor 
colțurile până când acestea devin plate. 

EN_2.Then the sheets will be normal and there is no 
effection to the assembling 
FR_2.Les feuilles deviennent alors normales ; sans 
incidence sur l'assemblage.
ES_2.Entonces las hojas serán normales y no hay 
ninguna influencia sobre el ensamblaje
PT_2. Em seguida, os painéis estarão normais e não 
há efeito sobre a montagem
DE_2.Dann sind die Platten normal und es gibt keine 
Auswirkungen auf den Zusammenbau
IT_2.Quindi le lastre torneranno normali e non vi sarà 
alcun effetto sull'assemblaggio
PL_2. Wówczas arkusze będą normalne i nie będzie to 
miało wpływu na montaż. 
RO_2. Apoi, foile vor fi normale și nu va exista niciun 
efect asupra asamblării. 



2

3. Copiii și animalele de companie nu au voie să intre pe șantier;
asamblării pentru a preveni rănirea;
2. Purtați mănuși de protecție, ochelari de protecție și mâneci lungi în timpul  
1. Acordați atenție marginilor ascuțite ale unor piese;
RO

3. Dzieci i zwierzęta nie mają wstępu na plac budowy;

rękawy, aby zapobiec obrażeniom;
2. Podczas montażu należy nosić rękawice ochronne, okulary ochronne i długie 
1. Należy zwrócić uwagę na ostre krawędzie niektórych części;
PL

B
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EN_The leather cover can wrap the edge of the metal 
planter to prevent your skin from being cut.
FR_La housse en cuir peut envelopper le bord du bac à 
plantes en métal pour éviter que votre peau ne soit coupée.
ES_La funda de cuero puede envolver el borde de la 
jardinera metálica para evitar que se corte la piel.
PT_A cobertura de couro pode envolver a borda do 
plantador de  metal para evitar que a sua pele seja cortada.
DE_Der Lederüberzug kann den Rand des Metallgefäßes 
umschließen, um zu verhindern, dass Sie sich an der Haut 
schneiden.
IT_ll rivestimento in pelle può avvolgere il bordo della 
fioriera in metallo per evitare che la pelle si tagli.
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RO_Capacul din piele 
poate acoperi marginea 
ghiveciului metalic pentru 
a preveni tăierea pielii.
PL_Skórzana osłona może 
owinąć krawędź metalowej 
donicy, żeby nie skaleczyła 
ci skóry.
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